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See the notice on TED website

427983-2026 - Hange
Poola – Projekti- ja dokumendijärelevalve – PEŁNIENIE NADZORU AUTORSKIEGO NAD 
REALIZACJĄ ZADANIA: REALIZACJA ROBÓT BUDOWLANYCH ORAZ WYKONANIE PROJEKTU 
WYKONAWCZEGO I REALIZACJA ROBÓT BUDOWLANYCH NA ZABUDOWĘ URZĄDZEŃ 
STEROWANIA RUCHEM KOLEJOWYM, URZĄDZEŃ KOLEJOWYCH SIECI 
TELEKOMUNIKACYJNYCH WRAZ ZE ŚWIADCZENIEM USŁUG POGWARANCYJNYCH DLA TYCH 
URZĄDZEŃ NA ODCINKU ZABRZEG – ZEBRZYDOWICE – GRANICA PAŃSTWA
OJ S 118/2026 22/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski
E-posti aadress: przemyslaw.kreja@plk-sa.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Raudteeteenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: PEŁNIENIE NADZORU AUTORSKIEGO NAD REALIZACJĄ ZADANIA: REALIZACJA 
ROBÓT BUDOWLANYCH ORAZ WYKONANIE PROJEKTU WYKONAWCZEGO I 
REALIZACJA ROBÓT BUDOWLANYCH NA ZABUDOWĘ URZĄDZEŃ STEROWANIA 
RUCHEM KOLEJOWYM, URZĄDZEŃ KOLEJOWYCH SIECI TELEKOMUNIKACYJNYCH 
WRAZ ZE ŚWIADCZENIEM USŁUG POGWARANCYJNYCH DLA TYCH URZĄDZEŃ NA 
ODCINKU ZABRZEG – ZEBRZYDOWICE – GRANICA PAŃSTWA
Kirjeldus: W RAMACH PROJEKTU: „PRACE NA PODSTAWOWYCH CIĄGACH 
PASAŻERSKICH (E 30 I E 65) NA OBSZARZE ŚLĄSKA, ETAP I: LINIA E 65 NA ODCINKU 
ZABRZEG – ZEBRZYDOWICE (GRANICA PAŃSTWA)”
Menetluse tunnus: add1c633-6b0d-41ea-97a3-55eb398727cd
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71248000 Projekti- ja dokumendijärelevalve
Täiendav liigitus (cpv): 71520000 Ehitusjärelevalveteenused, 71247000 Ehitusjärelevalve, 
71521000 Ehitusplatsi järelevalveteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola
Lisateave: Zakres Robót objęty Zamówieniem będzie realizowany na obszarze działania PKP 
Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakładu Linii Kolejowych w Sosnowcu na terenie województwa 
śląskiego, powiatu cieszyńskiego, bielskiego, pszczyńskiego, gmin: Chybie, Strumień i 
Zebrzydowice, Czechowice – Dziedzice, Goczałkowice Zdrój

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/427983-2026
mailto:przemyslaw.kreja@plk-sa.pl
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Lisateave: 1. Zamawiający przewidział możliwość udzielenie zamówień podobnych, o których 
mowa w art. 388 pkt 2) lit. c PZP, w ogłoszeniu dla niniejszego Zamówienia. Podobne 
zamówienie może zostać udzielone w trybie zamówienia z wolnej ręki, po wcześniejszym 
przeprowadzeniu negocjacji z Wykonawcą, w szczególności w zakresie warunków umowy, w 
tym ceny, terminu wykonania, okresu gwarancji/okresu rękojmi i może obejmować 
następujące branże objęte zamówieniem podstawowym: − nawierzchnia kolejowa (tory, 
rozjazdy); − podtorze, w tym odwodnienie, geologia oraz geotechnika; − obiekty inżynieryjne; 
− budynki / obiekty służące prowadzeniu ruchu kolejowego; − urządzenia sterowania ruchem 
kolejowym; − elektroenergetyka trakcyjna; − elektroenergetyka do 1 kV; − elektroenergetyka 
LPN; − telekomunikacja; − branża sanitarna; − usuwanie kolizji z infrastrukturą, − ochrona 
środowiska. Podobne zamówienie może zostać udzielone z zakresu: − pełnienia usługi 
nadzoru autorskiego; − opracowania i/lub wprowadzanie zmian w dokumentacji projektowej, w 
tym uzyskanie aktualnych podkładów geodezyjnych niezbędnych do opracowania 
dokumentacji projektowej; − uzyskania i/lub zmiany wymaganych opinii, uzgodnień, 
dopuszczeń, warunków, decyzji administracyjnych i pozwoleń niezbędnych do realizacji robót 
w ramach Kontraktu. 2. Zamawiający, korzystając z dyspozycji art. 257 Ustawy Pzp, informuje, 
że może unieważnić Postępowanie o udzielenie Zamówienia, jeżeli środki publiczne, które 
Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części Zamówienia, nie 
zostały mu przyznane.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: 8.7 IDW: Z Postępowania o udzielenie 
Zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 8.7.1. zgodnie z art. 108 ust. 1 Ustawy 
(podstawy wykluczenia obligatoryjne): 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 poz. 1745) g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 8.7.1 ppkt.1) IDW 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
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decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) który udaremnia lub utrudnia 
stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z 
brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, 1285, 1723 i 1843 oraz z 2024 r. poz. 850 i 1222)- art. 
108.ust.2 Ustawy 8.7.2 zgodnie z art. 109 ust. 1 Ustawy (podstawy wykluczenia fakultatywne): 
1) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury - art. 109 ust. 1 pkt 4 
Ustawy; 2) który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził 
zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia 
warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje 
podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił 
te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków 
dowodowych - art. 109 ust. 1 pkt 8 Ustawy; 3) który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać 
na czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące 
dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia - art. 109 ust. 1 pkt 9 Ustawy; 4) 
który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, 
co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia art. 109 ust. 1 pkt 10 Ustawy. Wykonawca wskazuje w formularzu 
JEDZ w części III, w sekcji D informacje o podstawach wykluczenia, o których mowa w art. 7 
ust.1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: PEŁNIENIE NADZORU AUTORSKIEGO NAD REALIZACJĄ ZADANIA: REALIZACJA 
ROBÓT BUDOWLANYCH ORAZ WYKONANIE PROJEKTU WYKONAWCZEGO I 
REALIZACJA ROBÓT BUDOWLANYCH NA ZABUDOWĘ URZĄDZEŃ STEROWANIA 
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RUCHEM KOLEJOWYM, URZĄDZEŃ KOLEJOWYCH SIECI TELEKOMUNIKACYJNYCH 
WRAZ ZE ŚWIADCZENIEM USŁUG POGWARANCYJNYCH DLA TYCH URZĄDZEŃ NA 
ODCINKU ZABRZEG – ZEBRZYDOWICE – GRANICA PAŃSTWA
Kirjeldus: „PRACE NA PODSTAWOWYCH CIĄGACH PASAŻERSKICH (E 30 I E 65) NA 
OBSZARZE ŚLĄSKA, ETAP I: LINIA E 65 NA ODCINKU ZABRZEG – ZEBRZYDOWICE 
(GRANICA PAŃSTWA)”

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71248000 Projekti- ja dokumendijärelevalve
Täiendav liigitus (cpv): 71520000 Ehitusjärelevalveteenused, 71247000 Ehitusjärelevalve, 
71521000 Ehitusplatsi järelevalveteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola
Lisateave: Zakres Robót objęty Zamówieniem będzie realizowany na obszarze działania PKP 
Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakładu Linii Kolejowych w Sosnowcu na terenie województwa 
śląskiego, powiatu cieszyńskiego, bielskiego, pszczyńskiego, gmin: Chybie, Strumień i 
Zebrzydowice, Czechowice – Dziedzice, Goczałkowice Zdrój

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa ühendamise rahastu (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: ”Prace na podstawowych ciągach pasażerskich (E 30 i E 65) na 
obszarze Śląska, Etap I: linia E 65 na odcinku Zabrzeg - Zebrzydowice (granica państwa)” 
101122822 — 22-PL-TC-Zabrzeg - Zebrzyd
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 8.6.1 IDW: w zakresie warunku określonego w punkcie 8.2.2. IDW 
wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę wykonanie, w okresie ostatnich 7 lat przed 
upływem terminu składania ofert, (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie), co najmniej 1 usługi o wartości nie mniejszej niż 5 000 000,00 PLN brutto, 
polegających na opracowaniu co najmniej jednej wielobranżowej dokumentacji projektowej 
(każda obejmująca co najmniej projekt budowlany w zakresie minimum pięciu branż - torowa, 
mostowa, urządzeń srk, sieci trakcyjnej, telekomunikacyjna) dla budowy lub przebudowy 3 
zelektryfikowanej linii kolejowej, z podaniem wartości, przedmiotu, daty wykonania i 
podmiotów na rzecz których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów, czy usługa 
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została wykonana należycie. Łącznie dokumentacje powinny obejmować w swym zakresie co 
najmniej 1 szlak i 1 stację kolejową, w oparciu o które to dokumentacje projektowe uzyskano 
ostateczne decyzje o pozwoleniu na budowę. Za jedną dokumentację projektową uważa się 
dokumentację na podstawie której uzyskano co najmniej jedną decyzję o pozwoleniu na 
budowę. Jako wykonanie usługi należy rozumieć doprowadzenie co najmniej do wystawienia 
Świadectwa Przejęcia (dla kontraktów realizowanych zgodnie z Warunkami FIDIC), protokołu 
odbioru całości robót lub równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie 
wystawia się Świadectwa Przejęcia) lub zakończenia realizacji umowy na świadczenie usług 
nadzoru jeżeli zakończenie realizacji umowy nastąpiło wcześniej niż wystawienie Świadectwa 
Przejęcia (dla kontraktów realizowanych zgodnie z Warunkami FIDIC), protokołu odbioru 
całości robót lub równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie wystawia 
się Świadectwa Przejęcia). Ocena spełnienia. warunku wskazanego w pkt. 8.6.1 IDW nastąpi 
na podstawie przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów i oświadczeń, o których mowa 
w punkcie 9 IDW.

Kriteerium: Juhtivtöötajate arv
Valikukriteeriumi kirjeldus: 8.6.2 IDW: w zakresie warunku określonego w punkcie 8.2.2. IDW 
wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę dysponowaniem osobami wchodzącymi w skład 
Stałego Zespołu Inżyniera, zgodnie z poniższym wyszczególnieniem: Lp. Koordynator Zespołu 
Nadzoru Autorskiego – 1 osoba Wymagane minimalne kwalifikacje i doświadczenie: - 
Wykształcenie wyższe techniczne, - Uprawnienia budowlane bez ograniczeń do projektowania 
lub do projektowania i kierowania robotami budowlanymi, - Posiada co najmniej 5 lat 
doświadczenia zawodowego, w pełnieniu samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie 
w danej specjalności, w rozumieniu ustawy Prawo budowlane przy inwestycjach infrastruktury 
kolejowej i koordynacją prac zespołu minimum 10 osobowego. Przez ww. uprawnienia 
budowlane Zamawiający rozumie uprawnienia budowlane, o których mowa w ustawie z dnia 
07 lipca 1994 r. Prawo budowlane (Dz.U z 2025 r. poz. 418.) lub odpowiadające im ważne 
uprawnienia budowlane wydane na podstawie uprzednio obowiązujących przepisów prawa, 
lub odpowiednich przepisów obowiązujących na terenie kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, uznanych przez właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 
22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. z 2023 r. poz. 344 z póżn.zm). W przypadku osób, 
które są obywatelami państw członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej 
oraz państw członkowskich Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron 
umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym (w rozumieniu art. 4a ustawy z dnia 15 
grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa (Dz. U. 
z 2023 r. poz. 551 z późn.zm), osoby wyznaczone do realizacji Zamówienia posiadają 
uprawnienia budowlane , wyszczególnione wyżej jeżeli: - nabyły kwalifikacje zawodowe do 
wykonywania działalności w budownictwie, równoznacznej wykonywaniu samodzielnych 
funkcji technicznych w budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, odpowiadające 
posiadaniu uprawnień budowlanych w danej specjalności, oraz - posiadają odpowiednią 
decyzję o uznaniu kwalifikacji zawodowych lub w przypadku braku decyzji o uznaniu 
kwalifikacji zawodowych zostały spełnione w stosunku do tych osób wymagania, o których 
mowa w art. 20a ust. 2-6 ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych 
architektów oraz inżynierów budownictwa, dotyczące świadczenia usług transgranicznych (Dz. 
U. z 2023 r. poz. 551 z późn.zm). Stosownie do art. 12 ust. 7 Ustawy Prawo budowlane, 
podstawę do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie stanowi m.in. 
wpis na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, potwierdzony zaświadczeniem 
wydanym przez tę izbę. Zgodnie z art. 12a ww. Ustawy, samodzielne funkcje techniczne w 
budownictwie mogą również wykonywać osoby, których odpowiednie kwalifikacje zawodowe 
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zostały uznane na zasadach określonych w przepisach odrębnych. Ocena spełnienia ww. 
nastąpi na podstawie przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów, o których mowa w 
punkcie 9 IDW.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: 8.6.3 IDW: W zakresie warunku określonego w punkcie 8.2.1 IDW 
wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę, iż znajduje się w sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej zapewniającej wykonanie Zamówienia, tj.: posiada środki finansowe lub zdolność 
kredytową - w wysokości nie mniejszej niż 999 000,00 PLN. Jako kurs przeliczeniowy na PLN 
danych finansowych wyrażonych w walutach innych niż PLN, należy przyjąć średni kurs 
publikowany przez Narodowy Bank Polski z pierwszego dnia roboczego miesiąca, w którym 
opublikowano ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Ocena 
spełniania warunku wskazanego w pkt 8.6.3 IDW nastąpi na podstawie przedstawionych przez 
Wykonawcę dokumentów i oświadczeń, o których mowa w pkt 9 IDW.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: www.platformazakupowa.plk-sa.pl/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: www.platformazakupowa.plk-sa.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą ofertę 
wadium w wysokości: 35 000,00 PLN (słownie: trzydzieści pięć tysięcy złotych 00/100). 
Wadium musi być wniesione w formie zgodnej z art. 97 ust.7 Ustawy.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 8.2 IDW: O udzielenie Zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 8.2.1 sytuacji ekonomicznej lub finansowej; 
8.2.2 zdolności technicznej lub zawodowej. Szczegółowo opisane w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Określono w Specyfikacji Warunków Zamówienia

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 

http://www.platformazakupowa.plk-sa.pl/
http://www.platformazakupowa.plk-sa.pl
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 21. IDW: ŚRODKI OCHRONY PRAWNEJ 
PRZYSŁUGUJĄCE WYKONAWCOM 21.1 Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w art. 505 i następnych Ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego Postępowanie o udzielenie zamówienia oraz Dokumentów Zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Ustawy 
oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 21.2 Wobec niezgodnej z przepisami 
Ustawy czynności Zamawiającego podjętej w Postępowaniu, w tym na projektowane 
postanowienia umowy lub w przypadku zaniechania przez Zamawiającego dokonania 
czynności, do których podjęcia zobowiązany jest Zamawiający przepisami Ustawy lub w 
przypadku zaniechania przeprowadzenia Postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany na podstawie Ustawy , Wykonawca może wnieść 
odwołanie. 21.3 Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby Odwoławczej w formie pisemnej w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 21.4 Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej , przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 21.5 Odwołanie wnosi 
się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 21.6 Odwołanie wobec treści Ogłoszenia o zamówieniu lub 
wobec treści Dokumentów Zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej Zamawiającego. 21.7 Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt.21.5 i 21.6 IDW wnosi się w terminie10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 21.8 Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia 
o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
21.9 Na orzeczenie Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w 
art. 519 ust. 1 Ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu zgodnie z zapisami art. 579- 590 Ustawy.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PKP Polskie Linie Kolejowe S.
A., Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski

8. Organisatsioonid
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8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski
Registreerimisnumber: 1132316427
Postiaadress: ul. Targowa 74
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 03-734
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Wydział Zamówień - PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji 
Inwestycji Region Śląski
E-posti aadress: przemyslaw.kreja@plk-sa.pl
Telefon: 668935591
Internetiaadress: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Tugiteenuse osutaja
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Targowa 74
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 69afb4a1-a62b-4617-9440-37475944996a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17

mailto:przemyslaw.kreja@plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate saatmise kuupäev: 19/06/2026 05:32:20 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 427983-2026
ELT S väljaande number: 118/2026
Avaldamise kuupäev: 22/06/2026
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